
Skifter og dødsanmeldelser plus lidt om hjælpemidler til gotisk skrift .

En vigtig kilde i slægtsforskning er skiftedokumenter. Når en person døde var det vigtigt af få 
registreret, vurderet og evt. fordelt arven. Det er forskelligt hvem der var myndighed, alt efter 
hvornår skiftet fandt sted og hvor. På siden Skiftearkivalier – Kom godt i gang! - Rigsarkivet kan 
man læse om fremgangsmåden ved forskellige tidsperioder og om det var i byen eller på landet og 
om det hørte under et gods. Når det var på et gods var skiftemyndigheden godset, så her skal man 
vide godsets navn. Ligger det i Jylland kan man få hjælp her Arkivalieronline .

Jeg vil her give et eksempel på et skifte efter konen til min tip 3 oldefar, de hører under et gods, 
Hesselmed, som ligger i Sydvestjylland. Min forfader hed Jess Nielsen, han figurerer i et skifte efter
Elle Thomasdatter, som er hans afdøde kone. Han gifter sig efterfølgende med Mette Hansdatter, 
der så blev min tip 3 oldemor.

For at få adgang til skiftedokumenter skal man søge på Rigsarkivet 

Ved arkivskabers navn skriver jeg  Hesselmed, det gods min tip x 3 oldefar hørte under, og ved 
arkivmaterialets titel skriver jeg bare skift og klikker derefter på søg. Der fremkommer nu følgende 
hvori ”skift” indgår.

Jeg klikker på Navneregister til skifteprotokol, åbner Læs Arkivaliet og søger på Jess Nielsen. 
Ham finder jeg hurtigt, han har en kone, Elle Thomasdatter,  der nu er afgået ved døden. Der er en 

https://www.rigsarkivet.dk/vejledning/skifter-og-testamenter/skiftearkivalier-kom-godt-i-gang/
https://soeg.rigsarkivet.dk/
https://arkivalieronline.rigsarkivet.dk/da/billedviser?epid=17288322#215249,40618261


henvisning til side 283 i skifteprotokollen.

Den åbner jeg nu tilsvarende og finder skiftet dateret den 17. august 1750.

 
Skifter er vigtige i slægtsforskning af flere grunde. Dels er der en optegnelse over alt af mindste 
værdi i boet, dels er der en optegnelse af alle der er arveberettiget. f.eks. får man i skiftet her oplyst 
at Elle har været gift før med en mand der hed Anders Hansen med hvem ”hun har avlet” 2 børn, 
nemlig Anne, 20 år og Maren 10 år. Med Jes Nielsen har hun fået 2 børn, nemlig Anders, 4 år og 
Niels, 5 ”ugger” gammel. Ofte, når en enke giftede sig igen, fik det førstefødte barn navn efter 
hendes afdøde mand og navneopkaldet efter farfaderen  måtte så vente til den næste søn. 
(førstefødte søn blev normalt opkaldt efter farfaderen). Det gjorde sig også gældende her, 
førstefødte søn blev kaldt Anders. Så vi kan konkludere at Anders, hendes forrige mand, er død 
mindst 4 år før og at Elle formentlig er død i barselssengen, hun har lige født Niels. (senere i skiftet 
bliver det oplyst at Anders er død tidligt på året 1744 og at der har været en datter mere, som nu er 
afgået ved døden) Det bliver i øvrigt også oplyst at Jess far hedder Niels..

Nu er der jo problemet med gotisk skrift, det kan være svært at læse ud over at der er mange gamle 
vendinger. Her kan man få hjælp af en hjemmeside der hedder transkribus Models - Transkribus 

Hvis man klikker på Dansk Dokumentarist skal man i næste skærmbillede trykke på ”try it” og 

https://app.transkribus.org/models


derefter på ”or try it on the public demo”, uploade et billede af en gotisk tekst og vente til den er 
klar med en tolkning. (Billedet kan tages med klippeværktøj som er i windows) Så skulle resten gå 
af sig selv. Det kan gå hurtigt men også tage halve timer inden det har oversat den ønskede tekst. 
Programmet kan i øvrigt også være nyttigt for vores børn når de skal læse vores håndskrevne noter.

I eksemplet ”oversætter” den starten af skiftet således:

Det er ikke helt perfekt oversat, men meningen kan man nok regne sig frem til. Hesselmed  bliver til
Myelmed, Bredhoe til Bredleve, paaboer til faabrer og Registrering til Begistering, Programmet 
bliver løbende ”trænet” så det bliver bedre og bedre.

På tilsvarende vis kan jeg finde skiftet efter min tiptipoldefar, der begik selvmord i 1827. Han 
fæstede en gård under Frijsenborg, Snestrupgård, i Vitten. Han var ved selvmordet separeret fra sin 
kone, Ane Kjerstine Christensdatter.

Ved arkivskabers navn skriver jeg  Frij,  og ved arkivmaterialets titel skriver jeg bare skift og 
klikker derefter på søg. Der fremkommer nu følgende hvori ”skift” indgår.



Jeg åbner navneregistret, åbner 1812 - 1827 og bladrer frem til P, navnene står opført alfabetisk 
efter fornavn, og ude til højre efter Poul Michelsens navn er der henvisninger til skifteprotokollen, 
datoerne 14 april og 26. oktober i 1827. Jeg kan ikke læse sidehenvisningerne, de er for utydelige.

Skiftet er altså i to dele, Jeg åbner f.eks. nu skifteprotokollen og bladrer frem til 26. oktober og 
finder skiftet til afslutning og kører igen begyndelsen igennem transkribus og får følgende:

Her kan jeg læse at Poul har fæstet gården den 21. sep. I 1819. 

Der er en masse gamle ord i skiftets første del, ord for hvad der findes af værdier, f.eks. strongel, 



sådan en er nok ukendt for de fleste, men her er hjælp at hente i Kalkars ordbog over gammel dansk
sprog Faksimilieutgåve av Otto Kalkar: Ordbog over det ældre danske sprog (1300-1700) 

Jeg er nysgerrig så jeg vil gerne se fæstebrevet. Jeg slår op i Rigsarkivet , ved arkivskaber skriver 
jeg Frijsenborg og ved arkivmaterialets titel skriver jeg bare fæst, klikker på søg og så kommer 
der bl.a.  følgende:

Jeg åbner nu navneregister til fæsteprotokol, navnene er ordnet alfabetisk efter efternavn, så jeg slår
op under Michelsen og finder Poul og der er en sidehenvisning til side 182 i fæsteprotokollen. Den 
åbner jeg, finder fæstet og kører det igennem Transkribus. 

Resultatet ser sådan ud,:
Nedenfor er vist slutningen på fæstebrevet. I første del kan man læse at gården er på 3 tønder 
hartkorn, 6 skp. Og 2 fjerdingkar.

Jeg kan endelig slutte dette afsnit af med at finde salget af gården. 
Det finder jeg også i Frijsenborgs arkiver under fæstebreve og købekontrakter. Jeg kan ikke finde 
noget navneregister så her må jeg møjsommeligt pløje mig igennem kontrakterne. Det hjælper lidt 
at de er samlet efter sted, så jeg finder de første kontrakter med Vitten og leder videre derfra, det 
letter det noget.

I øvrigt er det en god ide at søge på google efter f.eks. skifteuddrag eller skifteekstrakt, 
slægtsforskere har siddet og lavet uddrag over mange skifter, jeg fandt således uddrag der 
indbefattede Poul Michelsens skifte, så vidste jeg hvor jeg skulle lede. Det gælder i øvrigt også 
kirkebøger og meget andet.

https://www.hist.uib.no/kalkar/
https://soeg.rigsarkivet.dk/


Jeg kan her se at en halvbror til min tipoldefar købte gården i 1851, i øvrigt en halvbror der sad i et 
af de første Århus Amtsråd for den Bjørnbakske bevægelse. Gården er nu vokset til over 6 tønder 
hartkorn.

Hvis det drejer sig om en afdød i perioden 1851 – 1919 forholder det sig lidt anderledes. 
Skiftemyndigheden er enten i den købstad, herred eller birk, hvor den afdøde boede. 

Et eksempel kunne være min tipoldefar, en halvbror til ovennævnte Jens Christensen, han døde den 
23. januar 1895. Han boede i Velling sogn ved Ringkøbing så jeg skal finde ud af hvad herredet 
(skiftemyndigheden) hed. Til det brug er hjemmesiden DigDag.dk uundværlig. 

Jeg åbner DigDag.dk og får følgende skærmbillede:

Her prikker jeg ind ved Retslig og fører skyderen i bunden hen til ca. 1895. Derefter forstørrer jeg 
kortet ved + i øverste højre hjørne og fører rammen hen så den dækker Velling og klikker på 
Velling. (Man flytter rammen ved at klikke på pilene i hjørnerne og i midten).

https://digdag.dk/
https://digdag.dk/


Så får jeg følgende billede, kan evt. tage lidt tid:

Jeg kan nu se at skiftemyndigheden var Ulfborg Hind herred. Så kan jeg søge på Rigsarkivet og 
indtaster ved arkivskabernavn Ulfborg Hind og ved Arkivmaterialets titel skift. Derefter klikker 
jeg på knappen søg og får følgende resultat:

Jeg går direkte til skifteprotokollen og finder min tipoldefar. Han har tilsyneladende ikke efterladt 
sig noget, den smule der er medgår til begravelsen, som bekostes af min oldefar, Poul Christensen.

Noget af en nedtur, min tipoldefar havde gennem flere ejendomskøb erhvervet sig en stor gård, 
Store Ulfkær i  Velling, men han solgte den til sin ældste søn der i løbet af syv år satte det hele over 
styr, gik på tvangsauktion og udvandrede til USA, over til  en yngre broder der havde succes i både 
bankverdenen og som ejendomsmægler.

Jeg vil give et eksempel mere på hvordan det foregik, nemlig da min morfar døde. Han døde den 2. 
juni 1917 og mine morforældre boede da i Salten i Them sogn.

https://soeg.rigsarkivet.dk/


På tilsvarende vis som før finder jeg retsmyndigheden, Silkeborg Birk. Jeg kan se at der både er 
dødsanmeldelsesprotokol, navneregister til samme og skifteprotokol.

Jeg kan nu vælge navneregister til dødsanmeldelsesprotokol og finde min morfar. Her er en 
henvisning til folio 53 (sidenr.) i dødsanmeldelsesprotokollen og en henvisning til folio 436 i 
dødsanmeldelses og skifteprotokollen.

Jeg slår op på folio 436 og får følgende, navnene på de 6 børn og så står der også at min mormor 
anmoder om at sidde i uskiftet bo, hvilket bevilges, bl.a. ved at to mænd bevidner at hun er en 
samvittighedsfuld og forstandig kvinde. Det var 2 år efter at kvinder fik valgret!



Man kan også finde min morfars dødsattest, igen skal man bruge digdag.dk til at finde ud af hvilken
lægekreds Salten hørte under, her skal man klikke på +tegnet ud for øvrige når man har åbnet 
digdag.dk og derpå på lægekreds. Vi kan nu se at Salten hørte under Silkeborg Lægekreds i 1917. 
Man taster nu  Silkeborg Lægekreds ind ved  arkivskabernavn og dødsattester ved  Arkivmaterialets
titel. Jeg kan nu finde min morfars dødsattest. Dødsattesterne er anført kronologisk.

Et eksempel mere når man søger efter skifter. Jeg vil finde skiftet efter en af mine svigerdøtres 
tipoldefædre, han hed Peder Christensen og døde 14. august 1915. Han boede i Klovborg og jeg 
finder igen retskreds via digdag.dk, slår op og finder at det er Tyrsting Vrads herred. Jeg får nu 
følgende når jeg søger på Rigsarkivet :

https://soeg.rigsarkivet.dk/


Jeg slår op i Navneregister til skifte – og dødsanm. Protokol og finder ham. 
 

Der er en henvisning til side folio (side) 187 og 192 i skifteprotokollen. Jeg slår op i 
skifteprotokollen, den er online

finder side 187 og læser følgende:



Nu er der jo nogen der ikke er vant til at læse skråskrift, så det bliver lige sendt igennem 
Transkribus, det bliver ikke transkriberet perfekt, men næsten.

Her bliver det bl.a. oplyst at han har været gift to gange og at han har et barn med hver af kvinderne,
der er altså to arvinger. I øvrigt står der fejlagtigt at den første kone døde i 1866 da Peder var 16 år, 
ved opslag i kirkebogen kan jeg se at hun døde i 1886





Et sidste eksempel:
Mine oldeforældre, min farmors forældre døde i hhv. 1922 og 1925, de var bosat i Sdr. Lem og ved 
hjælp af digdag.dk finder jeg ud af at de hørte under Bølling Nørre Horne herred, så jeg taster 
Bølling ind ved arkivskaber  og skift ved Arkivskabers navn på  Rigsarkivet og klikker på søg.
Der fremkommer nu følgende:

Jeg ser til min glæde at skiftebogen er online og klikker på den:

I stedet for at klikke på Læs arkivaliet klikker jeg på Vis indhold og får følgende:

Så det er ikke hele skiftebogen der er online endnu, kun frem til 1921, så jeg må enten vente til de 
får den digitaliseret frem til 1925 eller også må jeg bestille de relevante pakker til en af Rigsarkivets
læsesale, den nærmeste til Grenaa er i Viborg.

https://soeg.rigsarkivet.dk/

